
010087_o_es--_--
2018-11-02

Building Technologies
Control Products and Systems

FDCW221 / DOW1171 / SMF121
SMF6120 (juego de reparación)

Sinteso™

Sistema de detección de incendios
inalámbrico
Direccionado (FDnet)

l Integración total en los sistemas de detección de incendios FS20, SIGMASYS y
AlgoRex

l Funcionamiento simultáneo de detectores alámbricos e inalámbricos
l Alta seguridad de transmisión

– Definición automática de los canales inalámbricos base y alternativos óptimos
– Cambio automático de canal (hasta 4 canales alternativos) en caso de

radiointerferencias
– Tráfico de datos bidireccional en banda SRD
– 2 antenas integradas (diversidad de antenas)
– Se detectan y se visualizan las interferencias de comunicación

l Conformidad con la norma EN 54-25
l Direccionamiento único del detector para una identificación sencilla de la

localización
l Hasta 16 gateways inalámbricos con solape de células inalámbricas
l Posibilidad de conexión de hasta 30 detectores inalámbricos (detector de hu-

mos y pulsador manual) por gateway inalámbrico
l Posibilidad de conexión de 2 indicadores de alarma externos en el gateway

inalámbrico
l Consumo de energía reducido (vida útil habitual de la batería de 5 años).
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Aplicación

El sistema de detección de incendios es particularmente adecuado para su aplicación
en lugares en los que solo pueden tenderse cables o tuberías de dimensiones
reducidas por motivos constructivos, estéticos o de conservación de patrimonio.
Gracias a los acoplamientos inalámbricos se ahorran costosas instalaciones con
cables a la vista, lo que resulta especialmente interesante en museos, iglesias, etc.
Además, el sistema de detección de incendios ofrece una ventaja adicional: permite la
instalación sin interrumpir el funcionamiento.
En caso de modificación o ampliación del uso del edificio, los detectores de humos y
los pulsadores manuales pueden cambiarse de lugar fácilmente y sin grandes
esfuerzos.

Ámbitos habituales de aplicación
Espacios con un elevado valor histórico-artístico, por ejemplo:
– Museos
– Iglesias
– Bibliotecas
Espacios que durante el montaje de la instalación solo permitan breves interrupciones
de funcionamiento, por ejemplo:
– Habitaciones de hotel
– Oficinas de dirección
– Salas de congresos
Ampliaciones de las instalaciones existentes con el menor coste posible en cableado,
por ejemplo:
– Espacios industriales que cambian el fin de su utilización
– Espacios de oficinas que cambian de planta

Objeto y finalidad
Las instalaciones de detección de incendios se optimizan, planifican e instalan de
acuerdo con los requisitos del primer usuario en el edificio destinado. La experiencia
nos dice que incluso los requisitos del primer usuario deben revisarse en un corto
período de tiempo: La empresa crece, cambian el uso y las estructuras y es necesario
realizar cambios constructivos.
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Visión general del sistema

– El gateway inalámbrico FDCW221 conectado a la FDnet se comunica con hasta
30 detectores inalámbricos (detectores de humos y pulsadores manuales). Cada
detector tiene una dirección de ubicación propia.

– El gateway inalámbrico transmite las señales recibidas por los detectores de humos
inalámbricos o los pulsadores manuales inalámbricos mediante la línea de
detectores a la unidad de control de detección de incendios y emite comandos des-
de la unidad de control a los detectores.

– Está garantizado el funcionamiento simultáneo de los detectores de incendios
alámbricos conectados a la FDnet y los detectores inalámbricos del gateway
inalámbrico.

– El sistema de detección de incendios inalámbrico funciona en un rango de
frecuencia de máxima
seguridad de funcionamiento y transmisión con reglas claras para todos los
usuarios.

 Unidad de control de detección de
incendios

Línea de detectores

Célula inalámbrica 1  Célula inalámbrica 2
   SMF6120 solo debe utilizarse como juego de reparaciónnn

Empleo

– Debe tenerse en cuenta el alcance entre el gateway inalámbrico y el detector
inalámbrico (máx. 40 m, atenuación máx. 90 dB).

– La construcción del edificio puede influir de forma determinante en el rango
inalámbrico
(material como acero, cemento, ladrillo silicocalcáreo, madera, etc.).

– Pueden operar hasta 16 gateways inalámbricos con solape de células inalámbricas.
Si un proyecto consta de más de 16 gateways inalámbricos con solape de células
inalámbricas (ocupación máxima), debe tenerse en cuenta que el próximo gateway
inalámbrico se montará fuera del "alcance de audición" (sin solape de células
inalámbricas). De este modo, pueden volver a liberarse los 16 canales base.

– El personal de mantenimiento debe poder acceder con facilidad al gateway
inalámbrico.

Restricción

– Adecuado para espacios con gran atenuación del campo de radiofrecuencia, por
ejemplo, con tabiques de rejillas metálicas o con estanterías metálicas.
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Detector de humos inalámbrico DOW1171 y zócalo del detector DBW1171

l Reacción idéntica para los tipos de incendio más dispares
l Análisis dinámico de la señal del sensor en el propio detector
l Algoritmos de diagnóstico incorporados con autotest automático
l Gran inmunidad frente a falsas alarmas y factores ambientales
l Sistema sensor optoelectrónico de alta calidad
l Compensación automática de la suciedad
l El detector de humos inalámbrico funciona con batería y puede utilizarse en

cualquier lugar dentro de un rango inalámbrico.

Funciones
l 4 niveles de peligro
– Facilitan la activación de medidas diferenciadas, así como una prealerta en caso de

aplicación errónea.
l Autotest
– De forma periódica o tras la activación de un comando, el detector ejecuta un

autotest completo.
l Algoritmos
– El procesador del detector efectúa procesos de cálculo especiales que permiten una

evaluación de señales óptima predefinida del detector. De esto modo, se garantiza
una elevada resistencia a las interferencias y
seguridad de funcionamiento.

l Compensación del valor de medición
– Proporciona al detector una sensibilidad constante durante todo su tiempo de

aplicación
– El indicador de alarma instalado muestra la alarma in situ.

Alimentación
El detector de humos inalámbrico DOW1171 se alimenta con dos baterías de litio de
9 V. En funcionamiento normal, tienen una vida útil de más de 5 años. Supervisando
individualmente cada batería, el funcionamiento del detector también queda garantiza-
do hasta 30 días incluso si ha fallado una batería.

Instalación
– Montaje con zócalo del detector DBW1171. El detector solo debe montarse en el zó-

calo durante la primera puesta en servicio (asignación de dirección).
– Posibilidad de insertar y extraer el detector con herramienta extractora hasta una

altura de 8 m



5

Building Technologies
Fire Safety

010087_o_es--
2018-11-02

Pulsador manual SMF121, zócalo inalámbrico SMF6120

l El módulo inalámbrico está integrado en el zócalo.
l El zócalo inalámbrico funciona con batería y puede utilizarse en cualquier lugar

dentro de un rango inalámbrico.
l El zócalo inalámbrico consta de una pieza de carcasa, incluidos un sistema elec-

trónico inalámbrico y antenas. Ahí también están colocadas dos baterías de
litio de 3,6 V (pedido por separado).

l Pulsador manual con activación de alarma indirecta. Para activar, romper el cristal
y pulsar el botón.

El SMF6120 (S24218-F72-A1) no cuenta con un certificado de conformidad CE según la norma EN 54-25 y ya
no puede
utilizarse en instalaciones nuevas. Por tanto, de ahora en adelante solo puede utilizarse como juego de re-
paración para SMF6120 ya instalados.

Instalación
– Montaje con zócalo inalámbrico SMF6120
– Las baterías solo deben montarse en el zócalo durante la primera puesta en servicio

(asignación de dirección).

Gateway inalámbrico FDCW221

l Con aislador de línea integrado
l La transmisión de datos bidireccional en un rango de frecuencia de 868...870 MHz
l El módulo inalámbrico incluye una unidad de emisión y recepción completa, así

como un control por microcontrolador para todas las funciones de la transmisión
inalámbrica necesarias.

l La transmisión por radio trabaja en la banda SRD (Short Range Device), una
banda de frecuencia reservada con reglas de uso definidas. La SRD está libre de
radioafición. Se dispone de 80 canales con un ancho de canal de 25 kHz.

l Los 16 canales base están asignados a 4 canales alternativos.
l La comunicación con la unidad de control y la alimentación se realizan a través de

la línea de detectores FDnet.
l Las baterías auxiliares de litio de 9 V (pedido por separado) aseguran el

funcionamiento inalámbrico durante la puesta en servicio o en caso de que la línea
de detectores se quede sin tensión. En funcionamiento normal, la batería está
desconectada, por lo que su vida útil supera claramente los 5 años.

l Preparación y gestión de hasta 30 detectores (detectores de humos inalámbricos
y/o pulsadores manuales inalámbricos)

l Conexión MC-Link para la conexión del extractor/probador de detectores: Permite
la lectura de información para la puesta en servicio, el mantenimiento y la
búsqueda de fallos

Instalación
– Para llevar a cabo la instalación, retirar la tapa de la carcasa, realizar los orificios

correspondientes para introducir el cable y fijarlo con 2 tornillos (máx. Ø 4,3 mm) a
una superficie plana.

– En caso de que se utilicen cables apantallados o cables de mayor tamaño (corte
transversal ≥1,5 mm2), deben colocarse terminales de conexión DBZ1190-AB
adicionales (pedido por separado).

– Colocar la batería de litio de 9 V (pedido por separado); conectar el cable de la
batería durante la puesta en servicio.



6

Building Technologies
Fire Safety

010087_o_es--
2018-11-02

Equipo test inalámbrico DZW1171

l Con el equipo test inalámbrico móvil DZW1171 es posible calcular de forma
sencilla las propiedades de propagación de las ondas inalámbricas en el edificio.

l Para garantizar una planificación segura, es decir, para determinar las ubicaciones
de los gateways inalámbricos y los detectores inalámbricos, recomendamos
realizar esta prueba de intensidad de cambio.

l Si es posible, el detector de humos inalámbrico debe medirse en la ubicación
definitiva; para ello, utilizar la varilla telescópica FDUM291 o FDUM292. Esto
también es aplicable al pulsador manual inalámbrico. El equipo test inalámbrico
influye en una célula inalámbrica existente, la medición o el control pueden
efectuarse paralelamente.

l El equipo test inalámbrico funciona con batería (pedir dos baterías de litio de 9 V
por separado).

Esquema de dimensiones

Gateway inalámbri-
co FDCW221

Detector de humos inalámbri-
co DOW1171
con zócalo DBW1171

Pulsador manual SMF121 con
zócalo inalámbrico SMF6120

Eliminación

Conforme a la Directiva europea, para su eliminación, el dispositivo es
considerado residuo de dispositivo eléctrico y electrónico, por lo que no se
puede desechar como residuo doméstico.

● Deseche el dispositivo a través de los canales previstos para tal fin.

● Tenga en cuenta la legislación local y vigente actualmente.
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Datos técnicos

Protocolo de comunicaciones (línea de detectores) FDnet
Número de gateways inalámbricos con solape de
células inalámbricas

Máx. 16

Número de detectores inalámbricos por gateway
inalámbrico

Máx. 30

Factor de conexión 2 + número de
detectores inalámbricos

DOW1171 SMF6120 SMF121 FDCW221
Antenas de emisión/recepción 2 (diversidad de antenas) 2 (diversidad de antenas) 2 (diversidad de antenas)
Frecuencias inalámbricas 868...870 MHz

(banda SRD)
868...870 MHz
(banda SRD)

868...870 MHz
(banda SRD)

Espacio entre canales 25 kHz 25 kHz 25 kHz
Potencia de emisión <5 mW ERP <5 mW ERP <5 mW ERP
Alcance
– En edificio
– Al aire libre

Máx. 40 m
Máx. 200 m

Máx. 40 m
Máx. 200 m

Máx. 40 m
Máx. 200 m

Compatibilidad electromagnética
– ETS 300 220 / 683
– EN 50130-4
– VdS (zona de alto peligro, GSM)

3 V/m
10 V/m
30 V/m

3 V/m
10 V/m
30 V/m

3 V/m
10 V/m
30 V/m

Alimentación 2x baterías de litio de 9 V 2x baterías de litio de
3,6 V

A partir de la línea de
detectores, además 1x
batería de litio de 9 V

monitoriza
Vida útil de la batería de litio Mín. 5 años Mín. 5 años Mín. 5 años
Posibilidad de conexión de un
indicador de alarma externo

– – 2

Conexión MC-Link – – Conector
Temperatura de servicio -10...+55 °C -10...+55 °C -10...+55 °C
Humedad del aire
(sin condensación)

≤95 % rel. ≤95 % rel. ≤95 % rel.

Categoría de protección
(IEC 60529)

IP44 IP43 IP40

Color ~RAL 9010 blanco puro ~RAL 3000 rojo vivo ~RAL 9002 blanco
grisáceo

Homologaciones:
– VdS G211065 - G299032 G211066
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Datos de pedido

Tipo N.º de artículo Denominación Peso
DOW1171/
DBW1171

S24218-F62-A7 Detector de humos inalámbrico completo, incl.
zócalo DBW1171 y dos baterías de litio y dióxi-
do de manganeso de 9 V

0,330 kg

DOW1171 S24218-F62-A8 Detector de humos inalámbrico 0,170 kg
DBW1171 S24218-F316-A1 Zócalo para detector de humos inalámbricos 0,090 kg
– A5Q00004142 Batería de litio y dióxido de manganeso de 9 V,

1,2 Ah
(1 bloque)

0,040 kg

Accesorios de zócalos
DBZ1190 BPZ:4585260001 Dispositivo de bloqueo del detector 0,001 kg
DBZ1193A BPZ:4864330001 Placa de designación del detector 0,077 kg
DBZ1192 BPZ:4588140001 Acoplamiento zócalo, montado en superficie

húmeda
0,341 kg

DBZ1194 BPZ:4677110001 Cesta protectora 0,138 kg

Pulsador manual
SMF121 V24217-C1218-W200 Pulsador manual internacional (Siemens) 0,202 kg
SMF121 V24217-C1218-W100 Pulsador manual neutral 0,202 kg
– S24217-G34-A1 Llave 0,004 kg
SMF6120 S24218-F72-A1 Zócalo inalámbrico 0,184 kg
– V24069-Z112-A1 Batería de litio de 3,6 V 0,020 kg

Pieza de re-
cambio

– S24217-G41-A1 Pieza de cristal 0,012 kg

Gateway
FDCW221 S54323-F104-A1 Gateway inalámbrico 0,190 kg
DBZ1190-AB BPZ:4942340001 Terminal de conexión 0,5...2,5 mm2 (de 3 polos) 0,001 kg
– A5Q00004142 Batería de litio y dióxido de manganeso de 9 V,

1,2 Ah
(1 bloque)

0,040 kg

Testeador de radio
DZW1171 BPZ:5762200001 Testeador de radio 0,550 kg
– A5Q00004142 Batería de litio y dióxido de manganeso de 9 V,

1,2 Ah
(1 bloque)

0,040 kg
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Siemens Schweiz AG; Theilerstrasse 1a
CH-6300 Zug

Technical data: see doc. 009865
11

DOW1171 compl. - Point type smoke detector using radio link for use in fire detection and fire alarm systems installed in buildings.
305/2011/EU (CPR): EN 54-7 / EN 54-25 ; 2014/53/EU (RED): EN 300 220-2 / EN 300 220-3-2 / EN 301 489-3 / EN 60950-1 / EN 62479 ; 2011/65/EU (RoHS): EN 50581

The declared performance and conformity can be seen in the Declaration of Performance (DoP) and the EU Declaration of Conformity (DoC), which is
obtainable via the Customer Support Center: Tel. +49 89 9221-8000 or https://siemens.com/bt/download

DoP No.: 0786-CPR-21077; DoC No.: CED-DOW1171

0786 DOW1171 compl.

Siemens Schweiz AG; Theilerstrasse 1a
CH-6300 Zug

Technical data: see doc. 009865
11

DOW1171 w/o batt. - Point type smoke detector using radio link for use in fire detection and fire alarm systems installed in buildings.

305/2011/EU (CPR): EN 54-7 / EN 54-25 ; 2014/53/EU (RED): EN 300 220-2 / EN 300 220-3-2 / EN 301 489-3 / EN 60950-1 ; 2011/65/EU (RoHS): EN 50581
The declared performance and conformity can be seen in the Declaration of Performance (DoP) and the EU Declaration of Conformity (DoC), which is

obtainable via the Customer Support Center: Tel. +49 89 9221-8000 or https://siemens.com/bt/download
DoP No.: 0786-CPR-21077; DoC No.: CED-DOW1171

0786 DOW1171 w/o batt.

Siemens Schweiz AG; Theilerstrasse 1a
CH-6300 Zug

Technical data: see doc. 009865
11

FDCW221 - Input/output device incl. short-circuit isolator for use in fire detection and fire alarm systems installed in buildings.

305/2011/EU (CPR): EN 54-18 / EN 54-17 / EN 54-25 ; 2014/53/EU (RED): EN 300 220-2 / EN 300 220-3-2 ; EN 301 489-3 ; EN 60950-1 / EN 62479 ;
2014/30/EU (EMC): EN 50130-4 / EN 61000-6-3 ; 2011/65/EU (RoHS): 50581

The declared performance and conformity can be seen in the Declaration of Performance (DoP) and the EU Declaration of Conformity (DoC), which is
obtainable via the Customer Support Center: Tel. +49 89 9221-8000 or https://siemens.com/bt/download

DoP No.: 0786-CPR-21078; DoC No.: CED-FDCW221

0786 FDCW221
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